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From the Chaplain

THE QUONDAM EDITOR

Bargaining with God

The Quondam on the World Cup
(again)
MICHAEL ROYSTER

It’s hard to avoid doing much of anything
other than watch or talk about this year’s
World Cup. First, it’s the plethora of goals,
including dramatic last-minute winners.
Second, it’s the summary dismissal of
former champions, losing to “zebras” or
underdogs as we call them. Third, it’s the
protests being practically non-existent.
Fourth, it’s the yellow-green decorations
that have, at last, been placed in windows
and cars and elsewhere around Rio. Fifth,
it’s the holidays and the holidays and the
holidays.
So much so, that we’re a bit perplexed
that Brazil’s political parties have waited
to choose their candidates for President,
Governor, Senator, Deputy, etc. until
the very last minute before the June 30th
deadline. One can almost imagine the
conventions with people sneaking peeks at
their tablets and laptops while pretending to
listen to the perorations of the professional
politicians. But by the time you read this,
we will all know who the candidates are.
Beware of “strange bedfellows”.
But enough harping. 24 years ago, in the
July 1 – 15 issue of Rio Life, the front page
title was “The Year of the Zebra”. The A
and B pundits from Rio Soccer (remember
when Rio Soccer used to sponsor the
Quiz Night?), having brazenly picked

Cameroons to beat Argentina, tooted
their own tubas for a bit and said “as we
forecast, this year’s World Cup has produced
more surprise results than any other, with
Cameroons, Costa Rica and Colombia
pulling off major surprises and qualifying for
the second round.”
After subsequent quadrennial cullings,
the zebra population has made a major
comeback, with Chile, Costa Rica and
Colombia defying the odds and winning
their first two games. Once mighty Spain
and England departed early as did multiple
WC Champion Italy. Iran (who’da thunk
it?) held Nigeria to a scoreless draw (full
time) and did the same to huge favourites
Argentina until the 91st minute when the
biggest little Hermano scored.
Chile’s bus side motto is that wonderful
refrain from when the miners were
rescued: “¡Chi Chi Chi, Le Le Le! ¡Viva
Chile!”. Colombia and Costa Rica played
better than their mottos would suggest:
“Here travels a nation, not just a team!”
(Colombia) and “My passion is football,
my strength is my people, my pride is Costa
Rica”. [Translations from Fifaglish into
Castellano upon request.]
In this issue, as in the last, there are articles
which mention places you might think of
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Rev. Ben Phillips

going if you’re leaving town for the World
Cup. Martin Hester describes ineffable
national anthems for their Good Listening
possibilities; Henry Adler continues last
month’s Pará adventure; Nan Carioca is
back, writing about some of our more
interesting Guanabara Bay denizens; Ewa
describes a brace of bracing theatre events.
Perhaps surprisingly, cricket sneaks its way
into this issue—first with an outing of the
CCC and second in The Umbrella’s farewell
to C-G Paula Walsh and Nick Gibson,
who will depart next August…and will be
missed.
We’ll be back with The Umbrella in August,
by which time we’ll all know who has
lifted the Cup. (In case you’re interested,
the Quondam’s “zebra” pick is missing
some stripes but with the Lions, Elephants,
Dragons and Socceroos already gone, there
are no more teams named after animals).
Most Brazilians will have returned to
work or study and the politicos will have
returned to politicking. Let us know what
you’re doing, won’t you?

I heard a rumour that the England
football time have spent a great deal
of their time in Rio playing golf so
I thought I would tell you a golfing
story to help focus our minds on
higher things. Once upon a time there
were three Christians playing golf
together. Each of them belonged to
different churches. One was a Baptist,
one was a Methodist and one was an
Anglican.
They have had a very good day out
together but as they are rounding the
day off at the 19th hole they realise
that they have spent a great deal of
money enjoying themselves. This
makes them feel a little guilty so in
order to alleviate their guilt they
decide that they should give some
money to God.
However, they cannot agree how
much they should give. The generous
Anglican suggests they should give
the same amount as they have spent
on the day. The Baptist thinks that
might be a bit too much and suggests
they could perhaps give a tenth of

what they have spent on the day but
the Methodist in less generous mood
suggests that they just give the amount
they have spent on petrol, minus tax.
They debate and debate, but cannot
come to an agreement. When suddenly
the Baptist has an idea. “I know,” he
says, “God is very good, and powerful
and just, so let’s draw a circle on the
ground, take all the money out of our
pockets and throw it in the air, any
money that lands outside the circle we
will give to God.”
“Oh no!” says the Methodist, “God
is very good, and powerful and just,
let us draw the circle and throw the
money in the air, but let’s give to God
whatever falls inside the circle.”
“Ah!” says the Anglican, “You are
right, God is very good and powerful
and just, so instead, let us throw the
money in the air - and whatever God
wants he can keep.”
Do you ever feel like you are bartering
or bargaining with God? I assume we

all do, but actually we cannot. God is
in all things. All that we have comes
from him so we cannot negotiate with
him, we can simply hear his call and
follow. Jesus said anyone “who has
left houses or brothers or sisters or
father or mother or children or fields
for my sake will receive a hundred
times as much and will inherit eternal
life.” (Matthew 19.29). Jesus expects a
great deal of us. He expects us to give
our all to Him and we should do this
because, as the L’Oreal advert says,
“He’s worth it.”
God Bless,
Yours, Ben

Disclaimer: The editors of The Umbrella accept no responsibility for claims
made either in the ads or the classifieds, and the opinions expressed in the articles published are those of the writers, and not of The Umbrella.
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BRITISH AND
COMMONWEALTH
SOCIETY (BCS)
The Queen’s 88th Birthday
Party (& Mary Aune’s 100th)

HM the Queen

Wednesday the 4th of June was a
beautiful, sunny afternoon, so a goodly
crowd of 86 – three times the number
of people who had RSVP’d – showed up
for the traditional celebration, this year
with the once-in-a-lifetime chance to
celebrate a centenarian, our own Mary
Aune, who attended by live video link
from Brasilia.
The Jubilee Hall was bright with flags and
strings of Union Jacks, and the crowd was
bright with an amazing variety of “smart
casual” attire, ranging from jackets and
ties to shirtsleeves for the men and high
heels to havaiana beach sandals for the
ladies. Restrained background piano
music allowed animated conversation
at normal volume for a full half-hour,
taking advantage of the cash bar tended
by quondam bartender Mike Royster,
assisted by BCS summer intern Alex
Marrow, while waiters circulated
with trays of salgadinhos. Then new
Chairman Philip Carruthers opened the
proceedings with introductory remarks,
and waiters brought in trays of bubbly,
signaling time for the Loyal Toast. This
was proposed by soon departing H.M.
Consul-General Paula Walsh, who, we
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are sad to hear, will be leaving us after an
eventful 4-year tour that has included
hosting Prince Harry and every member
of the British Cabinet in Rio. The crowd
then sang the National Anthem.
Before the video link, Peter Aune read
a tribute to his mother, followed by
the presentation by the Chaplain, Ben
Phillips, of a Certificate recording the
work that Mary had done for the WDA
(Women’s Diocesan Association) and
Altar Guild of Christ Church. The
magnificently huge Queen’s birthday
cake, provided as always by the
Copacabana Palace Hotel – to which
we extend our grateful thanks – was
ceremoniously cut by H.M. ConsulGeneral together with Mary’s son Peter,
and divided by Annie Phillips (also as
always) into enough slices to go round,
leaving a chunk to be taken by Peter to
Brasilia for Mary’s actual 100th birthday
on Saturday 7th June – at which she
received a letter of congratulations from
the Queen! Another big chunk went to
Christ Church for the congregation to
consume in honour of Mary (and the
Queen) with the coffee after morning
service the following Sunday. During
the entire event, waiters circulated
continuously with trays of both cold
and hot finger-food.
The proceedings were rounded off
by the raffle, for which everyone had
purchased tickets in lieu of an entrance
fee. Anna Whyte shook the ticket pot,
asking each successive winner to draw
the next ticket, and announced the
winners’ names and numbers, while
Mary Crawshaw (chair of the BCS
Membership, Charities and Social
group) handed down the prizes from
the onstage display. Some lucky
winners won two or even three prizes
– see the list below.

Copacabana Palace, Dinner for 2:
Silvia Chvaicer
Lunch/dinner
at
Via
Sete:
Melchisedech de Carvalho
Chris & Clicia Freeman, Granado box:
Alex Marrow
Silvia Chvaicer, Facial: Bill Beith
Designer Katia Willie, Casa Ipanema,
Zigfreda clutch bag: Paula Walsh
Lunch/dinner at Felice Café: Vilani
Rathge
Bill Ballantyne, Gold Label Whiskey:
Melchisedech de Caravlho
Copacabana Palace, Feijoada for 2:
Audrey Hieatt
BCS, Cachaça: Anne Robinson
Lunch/dinner at Via Sete: Marcia
Barclay
Chris & Clicia Freeman, Granado bag:
Nick Fletcher
Copacabana Palace, Spa treatment:
John Jagger
Lunch/dinner at Felice Café: Natalie
Richardson
Chris & Clicia Freeman, Granado box:
Cida Szatmari
Silvia Chvaicer, Waxing: Denise
Silveira
Chris & Clicia Freeman, Granado box:
Anna Ballantyne
Mary Crawshaw, Box of Caipirinha
Lemons: Ken Mill
Lunch/dinner at Via Sete: Ric
Staniforth
BCS, Bottle Grant’s whiskey: Nick
Gibson
Lunch/dinner at Felice Café: Dorothy
Pritchard
Chris & Clicia Freeman, Granado box:
John Rathge
Lunch/dinner at Via Sete: Nick Gibson

The attempt to get a Curatela (power
of attorney) for a British resident of a
Rio rest home, who has been declared
mentally incompetent, has been
dragging on for two years, awaiting
a judge’s ruling. As she is financially
quite well off, she does not qualify
as a welfare case, and the BCS needs
to recuperate from her assets the
considerable expense incurred on her
behalf over the past two years.

Properties

Maintenance and improvements to
the Real Grandeza 99 site are ongoing.
Those who have visited the BCS office
will have noticed the modernized
working environment for our staff.
There has been slow progress in the
attempt to obtain an increase in the
rent from The British School for the
building space that they occupy.

Communications

All BCS members should have received
their copy of the World Cup themed
2014 BCS Yearbook by the time you
see this. If you haven’t, or if your
details in the Membership Directory
are not correct, please let the BCS
office know. BCS summer intern Alex
Marrow has put the BCS on Facebook
& Twitter on the internet, and made
recommendations for a facelift for
the website. Mônica Mendes remains
in charge of updating the website,
and Helen Cruz (who happens to be
Gaynor’s sister) has kindly volunteered
to run the BCS Twitter account
<twitter.com/bcsrio>.

ROYAL BRITISH LEGION
(RBL)
Commemorations and
Remembrance
Mary Aune

Winners of QBP 2014 Raffle BCS Membership
All BCS members are
Prizes

Copacabana Palace, Dinner for 2,
Cipriani Restaurant: Vilani Rathge
Chris & Clicia Freeman, Granado
basket: Denise Silveira
Bill Ballantyne, Black Label Whiskey:
Jenny Byers

Welfare

Jack Woodall

Jack Woodall (BCS Communications
committee chair), thanked Mary
Crawshaw and Anna Whyte for the
excellent organization of the event, and
they received a round of appreciative
applause. Thanks go also to Noreen Smith
(BCS 2nd Deputy Chair), ably assisted
by the BCS office staff, Gaynor Smith &
Mônica Mendes, on the door. On their
way out, members received their copies
of the new BCS 2014 Yearbook.

invited to
consider changing their subscriptions
to become Life Members. Single Life
costs R$1.320 (50% discount for over
70s), Family Life costs R$1800,00
(same discount over 70s), and persons
over 80 get membership free. Chaplain

mentioned in the June edition of The
Umbrella.

Ben Phillips is working on procuring
a range of short-sleeved sports shirts
(not T-shirts) with the BCS logo, for
sale to members.

In early June this year we were treated
to some marvelous pictures of our
Queen in Normandy with veterans of
the D-Day landings commemorating,
for all without exception we heard, that
they had survived and remembering
their comrades who had not. With the
Duke of Edinburgh, both the Queen
and the Duke served in the Second
World War, and the Duke and Duchess
of Cornwall present, among other
world leaders, this was a fitting tribute

to the allied troops that took part in
the greatest amphibious operation
of all time. But this is not to wallow
in glory, as the survivors made clear,
but to quietly, and for many tearfully,
to remember the events of seventy
years ago. And the opposing German
troops were not forgotten either, as
the President of France, M. Hollande,
contrived a commemoration that was
all encompassing with the Queen as
the principal Head of State. He could
not control the weather but for the
most part that was glorious too.
That we are commemorating both the
100th anniversary of the start of the
Great War, the war to end all wars,
and the 70th anniversary of D-Day
with just less than a further year to
Victory in Europe (VE Day) tells us
what a burdensome time our parents
or grandparents had with only a few
years of comparative peace between
the conflicts. The effects of the Great
War lasted on after its end, these effects
giving rise to the creation of the Royal
British Legion and foreboding about
the coming of the Second World War
cast a shadow well before its start. And
this time the death toll exacted on
civilians would be enormous and the
damage inflicted on European cities
would leave a reminder for two decades,
apart from the personal grieving that
is very much kept within the family.
So, absolutely nothing to celebrate,
but everything to commemorate and
remember so as to ensure nothing like
this happens again. It won’t because it
can’t. Any new war between developed
nations could be far worse and with
devastating consequences for all
mankind.
But that is not to say all conflicts can
be avoided and it seems the appetite
for belligerence lives on, as many
governments around the world know,
and we see on our television news
every day. No longer is it a world of
nuclear weapon stalemate, and into
this former vacuum have stepped
numerous groups that pose serious
problems for governments to face,
where intervention might worsen the
position and not resolve it. Results are
very difficult to forecast with certainty
but intervention is sometimes the UK’s
government policy and that is why the
Legion is still needed for the reasons

Perhaps mankind has learnt very little
and is still busy resurrecting territorial
disputes and, more disturbingly, still
using religion, which should be a force
for good, as an excuse for horrendous
deeds. Despite all they had been
through, the old faces in Normandy
still believed that fighting evil was the
right thing to do, and that conviction is
hard to deny.
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Steve Carnt

WOMEN’S DIOCESAN
ASSOCIATION (WDA)
Jumble Sale: At the time of writing
this article for the July edition of The
Umbrella, we are but a few weeks away
from our Jumble Sale on Wednesday
2nd July. It will take place as usual in
the Jubilee Hall, Christ Church, Rua
Real Grandeza 99, Botafogo and the
doors will be open from 10 a.m. until
noon. We are very grateful to those
of you who have kindly responded to
our appeals for donations. As a result,
our cupboards are tightly packed with
donations.
Just for the record, we receive
contributions for the Jumble Sale all
the year round. Deliveries can be made
any day during the week to Karen,
secretary, Christ Church, telephone
2226-7332 or to the BCS secretary,
Gaynor, telephone 2537-6695, between
8.30 am and 4.30 pm. Please remember
that between 2 pm and 3.30 pm when
school finishes, cars are not allowed
into the grounds.
Marmalades, Pickles and Chutneys
can be bought any day during the week
within office hours and especially on
Tuesday mornings when the WDA
ladies are present. We have a supply of
lemon curd available – it is kept in the
refrigerator and is not on view in the
kitchen. A substantial amount of the
funds donated to the different charities
at the end of each year, comes from the
sale of these products. Please let your
friends and neighbours know they are
available.
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THE BRITISH SCHOOL
(TBS)

Empty Jars: Many of our readers
automatically return their empty
marmalade, pickles and chutney
jars for re-use, which is much
appreciated. If you have any of these
empty jars lying around the kitchen,
please send them to us together with
the metal tops. Many thanks.
As the Jumble Sale will soon be
behind us, the WDA team has
already started to focus on the
Christmas Bazaar – in particular, on
the Christmas crackers. A lot of work
goes into making the actual crackers.
Besides mounting them we have
to search around looking for small
items that will fit inside the crackers
and that will also please the children,
the girls and the boys.
In next month´s edition we hope to
be able to confirm that the Jumble
Sale was a great success!

ST ANDREW SOCIETY
(SAS)
St Andrew Society (SAS)
x Macaé Oilman’s Golf
Association (MOGA)
The 9th edition of the competition
between SAS and MOGA took
place on May 24 th. The event is
played for the honour of having the
winning team’s name engraved on
the trophy, “The Centennial Cup”.
This year, the event was dedicated
to the memory of Pete Campsie
who, along with Jimmy Frew and
Phil Healey, started the series in
2006. In his memory, Pete’s name is
now also engraved on the cup.

the hard work done by Gabriella
Nothaft, Isabella Lopes, Mariana
Ferrer and their teachers Mrs. Freire
and Ms. Xavier.

World Cup at The British
School

Winning MOGA captain, Rob McInnes holds
trophy

The first couple events were held in
Búzios and won by MOGA. However,
since the venue began alternating
between Teresópolis and Búzios, the
winners have likewise alternated.
Last year’s competition was won by
the SAS in Teresópolis, whereas this
year’s was held in Búzios and won by
MOGA.
Following the match, a good long
lunch was enjoyed by all, which
included a bar-b-q and MacSween’s
Haggis, imported from Inverness,
Scotland, by Rob McInnes of IRM
Services, the event’s regular sponsor.
Jimmy Frew then entertained the
raucous crowd with traditional folk
songs with his own original lyrics
about life in Brazil.
IRM Services paid for all the food
and drinks and supplied specially
prepared shirts and extra gifts. The
thanks of the SAS and MOGA go
to Rob McInnes and IRM Serviçes
for their continued support and
organization.
Pete Campsie was remembered by
all and glasses were raised to his
memory and in thanks.

The sharing of these ideas in
school was made possible during a
school Science Fair, during in-class
activity periods, in a Facebook
campaign, by distributing bumper
and bicycle stickers, sending letters
to the families of the community,
and by distributing flyers during
a school walk-a-thon on Ipanema
beach.

The British School, Rio de Janeiro
launched its IPC Unit on the 2014
World Cup in the first week of July
with a draw. It was a really wonderful
week in school as the World Cup unit
brought our community together. The
draw was a great way to kick off our
activities and build enthusiasm!
The whole school from Botafogo Site,
from Pre-Nursery to Class 5 came
together to have their own FIFA World
Cup Parade on the main playground
with the children representing the
countries chosen from the draw. We
had an opportunity to put students
from Classes 4 and 5 to work with
our youngest students in Pre-Nursery
and Nursery. The feedback from our
staff and students about this was so
enthusiastic! It was very exciting to have
all the pupils studying the same theme
at the same time by activities where
students worked across age ranges.
At Barra Unit, Upper Primary children
thoroughly enjoyed the World Cup
unit. They expanded their global
knowledge by researching the 32
countries involved. Students learned
about host cities in Brazil and the
history of the football and the World
Cup, as well as art and design projects.
In a House Football Competition
children demonstrated their football
skills, collaboration and resilience,
especially with the penalty shoot outs!
It has been a wonderful way to end the
term.

TBS Barra World Cup Draw
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“OLMobility: Share the Road –
Share the Idea” project has won
first place in the “Your Ideas Your
Initiative” contest! In this contest,
schools throughout the world
competed by producing creative
and well thought-out projects
that promoted road safety at their
schools and communities. OLM’s
work can be seen at <http://www.
your-initiatives.safety-mobility-forall.com/>.
This project will also be presented
at the GIN Conference in Buenos
Aires in October and it can also be
seen in the school’s newspaper in
the internet at <http://www.olmolmatters.com/#!olmobility-sharethe-road---share-the-i/c1wet>.
Check it out!

TBS Botafogo World Cup Parade

OUR LADY OF MERCY
SCHOOL (OLM)
“OLMobility : Share the Road
– Share the Idea” project was
developed by Our Lady of
Mercy students and teachers
with the objective of raising
environmental awareness and
respect for traffic rules that help
ensure road safety.

SAS and MOGA teams line up in rainy Búzios

6

This idea was initiated with videos
created by the extremely talented
students Priscilla Ribeiro and
Carolina Lopes. In the background
of the video, while Carolina is cycling
on the roads of Rio, you can hear the
song called “Share the Road”. This
is an original song written and sung
by another amazing student called
Kevin Da Silva! The project would
not have been completed without
7

DAYS IN THEIR LIVES
A Review, starring Paula
Walsh and Nick Gibson
A Sunny Saturday

Boa Viagem!

Awake later than usual, collect your
sunscreen and swim gear, grab your
bat, bails and balls, plus your kit and
essential mid-morning nourishment,
and head west towards Itaguaí,
home of the Carioca Cricket Club.
Once there, enter the pool before 22
other sweaty bodies swamp it. Spend
the rest of the day relaxing on the
sidelines (Paula) or standing in the
sun wearing a traditional flat cap,
staring at the wicket, the bowlers and
batsmen (Nick). Lunch well. Pull up
stumps after a victory over Oz, who
are not in Kansas anymore.

A Sunny Sunday
Awake even later than Saturday,
mosey on down to the beach in
Leblon, particularly the part that’s
cordoned off from all 4-wheeled
vehicles save skateboards. Dodge
the bicycles on the cycle path, stroll
the pavement unsuccessfully seeking
“água de coco” for less than 4 times
the price you paid for it when you
came here 3 years ago. Remember
that you can have a caipirinha for
only 3 times what it used to be and
enjoy a munificent “moqueca baiana”
later in the day.

A Monday
Awake early (Paula), climb in the car
and prepare for that which you love
and simultaneously hate the most
about Rio—the commute! Once
on the beach, follow the seaside
scenery, the sidewalks, the sand
dunes, the palm trees, the kiosks, all
those things that make Rio special,
until you arrive at the Praia do
Flamengo for work. Do not think
about the return commute, because
you know that the “obras” in Leblon
and Ipanema will, one day, come
to an end, leaving a legacy of more
free-flowing days.

A Recent Tuesday or
Wednesday or Thursday or
Friday
Prepare for the World Cup, dealing
with officials out from the UK
to train the Consular staff about
8

here, and it’s important for us to
say that Paula Walsh has been one
of the best, particularly in respect of
her active involvement within Rio’s
English-speaking community.
Nick was decidedly the prime mover
behind re-vivifying the Carioca
Cricket Club, although he humbly
claims it was a completely collective
effort, where he did mostly “donkey
work”; he is confident the CCC will
flourish under the stewardship of
a new President, Lance Donald.
Parati

Nick, Paula and Lord Coe share a laugh

potential “crises” during the games—
bus accidents, plane crashes, terrorist
attacks and the like. Welcome the
Football police and recall that there
were no football related arrests of
UK citizens in South Africa 2010,
remaining hopeful that the record
will remain unbroken. Receive some
inquiries from people who want to
know if they can bus from Salvador
to Manaus. Plan for your upcoming
trip to some of the Brazilian states
north and east of Rio, which come
under your jurisdiction.

A Hypothetical Day
You’ve got tickets to see one England
World Cup match, the one in Belo
Horizonte, and it happens to coincide
with the “Dia de São João”. You hope
to be celebrating an England victory
over Costa Rica, in the company of
Prince Harry! Moreover, you take
the advice of resident “mineiros”,
who encourage you to soak up a bit
of local culture at the “festas juninas”
celebrated June 24th every year,
including in Belo Horizonte. This
means you’ll see square dancing,
bonfires, and lots of people dressed
up and drinking “quentão” (mulled
cachaça?). You will love it!

encomium paid him was by Jeremy
Hunt, then Culture Secretary: “worth
1000 politicians”.

A long weekend
Remind yourself that next week there
will be a “feriadão” (long holiday
weekend), which will encourage and
enable getting to know this vast and
diverse country. So, it’s (perhaps) over
to Parati, whose soothing small town
setting you like more than Búzios; or
(perhaps) off to the Pantanal, where
flora and fauna attract; or (perhaps)
the as yet unspoiled beaches of
the State of Alagoas, which will
go unnamed so as to protect their
pristine nature.

Saudades in advance

Nick has definitely been an allrounder, with his bowling, batting
and reporting prove—see our Here,
There and Everywhere section.
Paula and Nick graciously consented
to take a generous portion of time out
of their days and suffer through an
interview with the Editors. We have
prepared the above styled “Review”
based on their answers to our questions,
and (even more) what they voluntarily
told us about their lives here. We are
extremely grateful and not only wish
them well in London and beyond, but
also hope to see them again here in Rio
soon.]

Boa Viagem!

[Editors’ Note: Paula Walsh and
Nick Gibson arrived in Rio from a
previous posting in Zambia, almost
4 years ago. For those few of our
readers who don’t know, Paula is
Great Britain’s Consul-General in
Rio de Janeiro. As seems always to
be the case, with the Foreign and
Commonwealth Office, transfers are
inevitable, so Paula and Nick will
be returning to London this August
for recycling. The Umbrella editors
have known quite a number of
Consuls-General during their years

Several days in the not very
distant future
Welcome
officially
Paula’s
successor Jonathan Dunn and his
family, currently in Brasília. Pack
for London. Wonder if you can get
decent sushi there. Say goodbye
to all your friends and co-workers
who wish you both all happiness
and success in your new lives.
Experience the visceral meaning of
“saudades”.

Another less recent
Weekday
Organise and prepare for, then
participate in, the visits of Very
Important Persons to Rio de
Janeiro. These have included cabinet
secretaries and ministers, the Prime
Minister and of course, everybody’s
favourite,
variously
described
as “great” and “fun” and “very
professional” and “full of energy” –
Prince Harry. Recall that the essential

Favourite fare
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CARIOCA CRICKET CLUB

Rio Here, There and Everywhere

With the World Cup looming, there was still time to fit in a
game of Cricket! So, an easy Saturday morning ride through
the Rebouças Tunnel and down to the end of Avenida Brasil
to the Rio-Santos road, passing the future Olympic locations
at Deodoro on the way. At Itaguaí following good old
Google Map down a bumpy main road then onto a dusty,
unpromising side road we soon arrived at a really smooth
Polo ground with club house et al. Wow! These Carioca
Cricket Club members really treat themselves well! They do,
but we had gone a bridge too far and had strayed into Polo
Country, a strip of road with some 4 separate Polo fields in a
row (some other people also treat themselves well). We were
soon back over the bridge and found Abel’s Polo Field, home
to Carioca Cricket Club! Even with the unscheduled detour
the stress-free ride took only 70 minutes.
The friendly host Abel has a well-kept Polo club house (with
a pool!) overlooking the main Polo field and an adjacent
paddock. This last is the perfect tree-lined location for the
Cricket ground and the brand new Members’ Pavilion and
stands with well-stocked bar, scoreboard and all mod cons. It
would be the envy of most amateur cricket clubs in the UK.
On this occasion, the Carioca Cricket Club welcomed a bunch
of visiting Australians to a warm and sunny São Fernando in
Itaguaí on Saturday, 7th June for a 30-over friendly match.
The Antipodeans are here following their team in the
World Cup but were invited to play by the owner of their
accommodation in Rio, Lance Donald - himself an Aussie
and also President of the CCC. Lance, on this occasion, sided
with his compatriots and led the Aussie XI against a strong
CCC team led by club captain, Johnny Pringle.
First blow went to CCC when Johnny won the toss and opted
to bat. The Aussies immediately showed themselves to be a
useful bunch of cricketers in spite of hardly knowing each
other. Their lanky fast bowler, simply known as ‘H’, soon had
the CCC batsman digging out his pacey yorkers and made
some early breakthroughs. But CCC opener, Subodh Borse,
assisted by ex-Pres’, Nick Gibson, managed to settle and
push the score along. CCC ended their innings on 196 with
Subodh completing a strong half-century.
The Aussie openers started well with wicketkeeper, Luke,
scoring quickly and ‘H’ matching his bowling skills with
the bat. But an inspired change of bowling brought Shahjeel
Anwar’s wily turners into play and CCC made some
important breakthroughs ahead of the lunch break.
Lunch in the Polo club house included carvings from
the side of beef that had spent the whole morning being

The Member’s Pavillion
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cooked over a ground charcoal pit in true gaucho “fogo de
chão” style, plus a full range of side dishes, including that
Rio rarity: delicious, genuine curries, homemade by the
CCC’s travelling supporters (WAGs to the rag press). The
CCC players were all duly nourished and fired up for the
afternoon session.
Duck! No, not a reference to Lance Donald’s selfless gift of
his wicket so that his Aussie XI team members could have
more time at the crease. It was H effortlessly pulling a six
into the air towards the members’ pavilion where it landed
with a tremendous crash leaving a gaping hole in the glass
fiber roof. Now, that’s what you can call an inauguration of
the new Pavilion!
Subodh Borse’s nifty seamers helped CCC to stay on top of
the Aussies until Luke and H were reunited at the end of the
innings. With just 20 runs needed from the final 3 overs, the
Aussies looked poised for a victory until H was trapped lbw
by a straight full toss from Sam Aldred and CCC clinched
an exciting victory.
Subodh and H were named respective men of the match
for each team for their all-round performances. It was
another great day of cricket at São Fernando: the perfect
opportunity to inaugurate the new clubhouse and bar
with a game of cricket worthy of the weather and the
location.
Those who could not make it to São Fernando missed a
splendid and most enjoyable day. The good news is that
there will be more upcoming CCC fixtures and all are invited
(particularly if they know how to keep score….).
[Editor’s note: CCC’s former President and BCS’s current
Treasurer both contributed to this article.]

FIFTY YEARS ON
Pictured in their fancy dress as they prepped for the P-rade
are, from left to right, Messrs. Eric Vincent Lemon, Peter
Janos Kurz and Michael Robert Royster. The venue is
Princeton NJ, where the three former roommates celebrated
(along with another 350 classmates) having emerged
unscathed (“you haven’t changed a bit”) from the 5 decades
that followed their graduation. The pictures they carried
were those taken 50 years ago—proving the Class of 1964’s
rallying cry: “50 years behind the 8 ball”. All three are
expatriates, as the first two were born outside the USA but
became citizens and stayed there. The latter was born in the
USA but left many years ago, to assume other identities. Two
out of three write for The Umbrella, and “2 out of 3 ain’t bad”,
as they say in the USA.

Eric Vincent Lemon, Peter Janos Kurz and Michael Royster

GOOD LISTENING

National Anthems
MARTIN HESTER

Among the symbols of nationhood, the National Anthem
of a country occupies an important place – a short piece
of music sung with tremendous fervour before World
Cup games, and heard with reverence at prize-giving
ceremonies in a variety of sporting events. But when you
examine them a bit more, you may find that the words are
startlingly inappropriate today. Many national anthems
seem to have been born out of a need to have a rallying
cry for revolutionary troops – they talk of freedom from
oppression, and the need for unity. But whereas nowadays
anthems of European countries tend to be short, South
American anthems often reflect the florid long-winded style
of 1800s Italian opera. Below is a selection.

of the Prussian royal anthem “Heil
Dir im Siegerkranz” which used the
tune we know today as “God save the
Queen”. After the First World War the
Deutschlandlied was retained by the
Nazis, but the meaning of the first line
was distorted to mean Germany above all other countries.
After 1945, neither West nor East Germany wanted to use
that as their anthem. However, when Germany became
reunified in 1990 the fine dignified melody was back, but
using the third of the previous verses: Unity and Right and
Freedom / For the German Fatherland! / After these let us all
strive / Brotherly with heart and hand!

The Dutch National Anthem “Het Wilhelmus” is one of
the oldest, because the melody was known before 1572. It
is just four phrases, with a shape which sounds unusual to
us today, but is typical of the free forms of the Renaissance
period. It communicates a restrained dignity. As for the
words, there are 15 eight-line verses, and the first letter
of each in Dutch spells out Willem van Nazzov (Nassau).
This refers to William of Orange, the main leader of the
Dutch revolt that set off the Eighty Years’ War from 15681648, and eventually resulted in the independence of the
“United Provinces”. The words are written as if William
were speaking, but luckily, only the first verse is usually
sung today. This contains I dedicate undying Faith to this
land of mine - fair enough - but also.the intriguing lines
To the King of Spain I’ve granted a lifelong loyalty. Not sure
how that reconciles with the 5 x1 drubbing handed out by
the Dutch to Spain in the World Cup!

The Argentinian National Anthem was written in 1812 by
Vicente López, two years after Independence from Spain,
and set to music by Blas Parera. Since 1900 the first and last
verses have been used (rather than the 9 original) but even
so would take nearly 3 minutes! It is unusual in starting off
slowly, and sounding almost romantic, even though the
verse talks of Freedom and Equality. Just when you think
it is finished, then comes the chorus, in a much more lively
tone: May the laurels be eternal / the ones we managed to win
/ Let us live crowned in glory / or let us swear in glory to die!

France’s National Anthem was composed in 1792, with
words and music by Claude-Joseph Rouget de Lisle. It
was adopted as the marching song of the National Guard
of Marseille, who sang it as they entered Paris on 30th July
1792, and the Parisians dubbed it the Marseillaise. With its
stirring melody and bloodthirsty words, it seems to typify
revolutionary spirit, and has been adopted with different
words by other revolutionary movements. In France itself,
its survival as the National Anthem has not been easy – it
was passed over during the times of the restored monarchy
and empire, and was only officially restored in the Third
Republic due to its deep-seated popularity. As from 1981 it
has been used at the traditional tempo, while only the first
verse (out of 7) is sung – and debate continues as to whether
it should be modified to something more peaceable.
The text of the German National Anthem Deutschlandlied
was written in 1841, and it uses the melody of an Austrian
imperial anthem composed by Haydn in 1797. The melody
has become very familiar to followers of Formula 1 in recent
years, and is also well-known as a hymn tune. The original
text “Deutschland, Deutschland über alles” (Germany,
Germany above all) was originally meant as an appeal
to the idea of a unified Germany rather than the many
separate principalities which existed at that time. When
unification was achieved, this song was ignored in favour

The music of the National Anthem of Costa Rica was
composed in 1852. The words were chosen in a competition
in 1900, and the two together declared as the official National
Anthem in 1949. The music seems to be in the best oom-pah
style you hear from brass bands playing in the town square,
with the first 8 bars being repeated, and coming back after a
middle bit. The words are a bit reminiscent of the Brazilian
Anthem: Noble homeland, your beautiful flag / Expresses
for us your life; / Under the limpid blue of your skies / Peace
reigns, white and pure.
Brazil’s National Anthem, composed by Francisco Manoel
da Silva, was first performed in 1831, but had no words. After
Brazil became a Republic in 1889, it was often suggested that
another be adopted, but the new one was not well received.
In 1909 a poem by Joaquim Osório Duque Estrada was fitted
to the music, but it wasn’t until 1922 that a modified version
was officially adopted. This perhaps explains why it seems
so difficult to span the syllables across the music and why
some of the words are not exactly in popular usage – Raios
fúlgidos, impávido colosso… But there is no doubt about the
sentiment of the chorus ; O land we adore, among a thousand
others / You are the beloved one / You are the gentle mother of
the sons of this land / Beloved homeland, Brazil! The length
is not exactly “padrão FIFA” but hearing the whole stadium
carry on to the end at full voice is really something…
Now, if you see a connection between the nations chosen
above and the best teams in the 2014 World Cup… you
would be right!
So ...... enjoy the excitement in the air when these are
sung!
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NAN CARIOCA

MIKE BARTLETT – TIMES TWO

Boto Cinza

EWA PROCTER

NAN HIRSCH
It is an unusual thing to have two plays
by the same author running in Rio de
Janeiro at the same time – much more
so if the author is rather new in the
theatre world, a contemporary writer
of the 21st Century who has already
made his name, in England and in
other countries. I am talking about
Mike Bartlett.

My name is Carioca and I live at Guanabara Bay in Rio
de Janeiro, where my family has been residing since the
beginning of time. It is in the nature of our species to
stay forever in the places we are born, so I am a proud
descendant of my forefathers seen by the pioneers arriving
in our country. We made such an impression on the first
Portuguese setting foot in Rio that we were eventually
used as a symbol on the city’s flag, where we remain today,
proudly representing Rio’s waters. French historian Jean
de Léry, writing in the XVI century, said that the sea
here was “muddled” with my people and when Sir Walter
Briarly visited the region in the mid-1800s he portrayed
us flocking around.
I am, of course, a gray dolphin.
We are called “botos-cinzas”, “toninhas” or “golfinhos” in
Portuguese and our scientific name is Sotallia guianensis.
We are mammals and on average we weigh 80 kilos and
measure 1.8 metres long. Speed wise, we can reach 30 km
per hour and we jump out of the water to communicate
between ourselves. Our backs are gray, varying from dark
to light, but our bellies can be white or rosy. Besides being
elegant, gracious and beautiful, we are very intelligent!
According to my elders we used to enjoy about 28 square
kilometers of the bay, but lately food has become more
scarce, so we prefer to stay within a smaller perimeter,
where there still are plenty of trees around the waters.
Last February a group of us was scouting near the huge
bridge between Rio and Niteroi and, and since we rarely
go there, we made the news: our photo was stamped in
newspapers, magazines and on-line. I did not understand
what the fuss was about, but my companions explained
that it is because we are becoming extinct. My family
used to number 1000 in the 1970’s, but nowadays is only
around 40.
I have been advised that the oceanographic department of
Rio de Janeiro State University (UERJ) has a project called
“Maqua” that monitors and identifies us by photographs—
our dorsal fins are like human fingerprints, each one has
its very own characteristics. Much is being done to protect
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us, but it is not enough. Our life expectancy is about 30
years; however, pollution is steadily curbing our chances
to survive.
Construction and dredging around the bay causes the
rivers that enter our waters to come laden with detritus. In
addition, the heavy ship traffic (lined-up merchant vessels,
huge tourist yachts!) destroys the oxygen in the water.
This pollution damages our hormonal and reproductive
systems.
The other peril we face is running ashore or being caught by
fishermen’s nets. Our relatives that live in the neighboring
Sepetiba Bay are being protected by the project “Abrace
o Boto Cinza” (hug the gray dolphin). Fishermen there,
instead of hunting us down, will take tourists around to
watch some 2,000 members of my family there.
Despite our swiftly diminishing numbers, we, the most
Carioca of all dolphins, are not officially listed as in
danger of being extinct! For ways to help and more
information about us, go to: maqua.uerj.br/botosbaia.html
and institutobotocinza.org.

Maybe you are not familiar with Mike
Bartlett’s name; I must admit I did not
know very much about him until I went
to watch both his plays on stage. I was
extremely pleased to see this kind of
new drama, written for our time, where
stage economy becomes a concern for
producers, in Brazil and abroad. The
recipe is: a small number of actors,
simple staging, basic costumes, but all
that without losing the quality brought
by the text itself.
As mentioned above, two of Mike
Bartlett’s plays are now running in Rio:
“Contractions” (under its Brazilian
title, “Contrações”), and “Cock – Briga
de Galo” (where the producers added
a few extra words to the original title
of the play to ensure the potential
audience
would
understand…).
“Contractions” was first presented at
the Royal Court Theatre in London in
2008; “Cock” was staged at both the
Royal Court Theatre and off Broadway
in 2009. Neither of these plays calls
for complicated staging, seemingly
at the behest of the author himself.
Perhaps Bartlett was following the
words of Henry David Thoreau (18171862): “Simplify, simplify”. Thus,
both “Contractions” and “Cock” are
designed for presentations at smaller
theatres, and are perfect for touring
companies.
“Contrações” plays at the Teatro 3
at the CCBB (Centro Cultural Banco
do Brasil, downtown); “Cock” is at
the Teatro Poeirinha in Botafogo.
Both theatres usually house rather
experimental plays; and, although
comfortable, they are more informal
than their more sophisticated
counterparts. “Contrações” comes
to Rio after a successful run in São
Paulo, where Debora Falabella was
elected Best Actress in the Shell
Award. The play deals with the
harassment of a young employee by
her manageress at work, including
the manageress’s meddling into

the young girl’s private life. Debora
Falabella’s performance is truly
outstanding, as the audience watches
her crumbling under the heavy
thumb of the other woman (also
an excellent performance by Yara
de Novaes), under the direction of
Grace Passô. The theme of this play
is very up-to-date, as these days the
possibility of losing one’s job is a
great concern to many people!
The main curiosity of the staging is
that there is a live band in full view of
the audience, where Debora Falabella
plays the drums on several occasions.
Moreover, the lighting and sound
equipment are located next to this
band, which would be unusual at a
more formal staging.
“Cock” won several prizes in England,
and in Rio de Janeiro it is also well
staged and performed. Its slogan –
imported from England – is “A good
relationship is worth a good fight”.
Here the situation is a different one:
it has to do with choice. One may ask:
can I choose, according to my desire?
“Cock” tells the story of a gay couple
who had been together for years. Then
one of the partners falls in love with a
woman, raising a number of questions
and issues for the two men. The cast of
four, under the direction of Inez Viana,
obeys instructions from Mike Bartlett
himself: no sets, props or miming are
to be used, the audience must imagine
the entire thing and to form their own
opinions on the play.
“Contrações” plays downtown at the
Teatro Três of the Centro Cultural
Banco do Brasil, Rua Primeiro de
Março, 66. Performances are from
Wednesday to Sunday, at 7:30 pm.
Tickets cost R$10 (ten Reais), with
a 50% (fifty percent) discount for
students and senior citizens. However,
as the price of tickets is so low, it would
be advisable to buy them in advance,
in order to avoid disappointment.
Censorship is for people over the age
of fourteen. The play is scheduled to
run until July 13, finishing together
with the Football World Cup. I wish
to call the attention of The Umbrella
readers that the CCBB hardly ever
stops their presentations … they even
have regular performances during
Carnaval, and so they should now
during the World Cup. However,

Contrações

Cock - Briga de Galo

it is always advisable to check
before going, or buying tickets! The
telephone number is 3808-2020.
There is a small parking at the back of
the Centro Cultural, but as there are
three theaters in the complex it may
be full, so it would be better to use the
metro or to go by taxi.
“Cock” plays at the Teatro Poeirinha,
Rua São João Batista, 104, Botafogo.
Performances take place on Tuesdays,
Wednesdays and Thursdays at 9:00
pm. Tickets cost R$ 40 (forty Reais)
on Tuesdays and Wednesdays, and
R$ 50 (fifty Reais) on Thursdays.
There is a 50% (fifty percent) discount
for students and senior citizens.
Censorship is for people over the age
of fourteen. There is no parking at the
theatre. This play is scheduled to finish
its run on July 24. Again, it would
advisable to check if there will be a
performance, as due to the World Cup
this is an unusual time of the year for
us all!
(*) Ewa Procter is a writer and a
theatre translator, and a Board
Member of the Instituto Cultural
Chiquinha Gonzaga.
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Happy Birthday South American Handbook!

OFF THE BEATEN TRACK

PARADISE IN PARÁ

In context

HENRY ADLER
There was still one place we hadn’t yet visited in Belém.
We’d been told about a little bar hidden away down the back
streets near the Teatro de Paz where we would be able to
sample the cachaça from Pará. As card-carrying members of
the Confraria de Cachaça “Copo Furado” we saw that almost
as an obligation. To be honest, we had our doubts. All the
cachaça we’d seen in bars and restaurants so far in Belém had
been the usual industrial brew which we don’t touch or one
or other brand from Salinas, MG. Nothing from Pará.
“MEU GAROTO”, O SEU LEO AND CACHAÇA DO
JAMBO
The bar was called “Meu Garoto.” The owner of our pousada
said it was easy to find as it would be the only establishment
open and lit up on a corner of a small back street. He was
right. There was also a large number of people spilling out
into the road from the bar. It has 2 small rooms with a few
high bar tables and stools. Almost everyone was standing and
drinking a dark brown liquid together with what appeared
to be an orange coloured broth. We asked the waiter for a
pinga from Pará. He didn’t understand. Cachaça pura, pinga,
branquinha, aguardente de cana de açúcar? “No, I don’t have
any of that. I can offer you what everyone else is drinking
here – our special hot broth washed down with cachaça de
jambo. If you’re not partial to jambo you can choose one of
those with herbs lined up on the wall there.” We couldn’t
identify any of the names of the herbs on the bottles so we
opted for the house special just like everyone else.
We found some space on a table and the waiter brought us a
wooden tray with 2 glasses, one with cachaça de jambo and
the other with the orange coloured broth. He advised not to
down the cachaça in one go but just to sip it slowly. For those
of you who don’t know jambo, it’s a herb whose leaf gives a
tingling sensation followed by a numbing effect on the gums
and mouth. That’s why you sip it! The cachaça certainly
has the distinctive taste and effect of jambo. Whether you
like it is a matter of personal taste. The broth was hot and
tasty but we couldn’t guess what went into it. The waiter
said he’d ask the owner, Seu Leo. He told us that the broth
takes all day to make and contains, in alphabetical order, –
abóbora (squash), carne (meat), cebolinha (spring onion),
cenoura (carrot), cheiro verde (parsley), chuchu (chayote),
farinha (flour), maxixe (a form of cucumber), ovo (egg) and
quiabo (okra). But he was rather reticent about the cachaça.
Even after I showed him my Confraria membership card
he wouldn’t be drawn. All he would say was that he didn’t
have any pinga from Pará in the bar so like everywhere else
it was “51”and something from Salinas. No choice! Salinas
or nothing!!
PARADISE?
The other people at our table were very interested in the
conversation with Seu Leo, especially our knowing (!) a
lot about cachaça, even more so as foreigners. They were
all locals. As we wanted to do a short trip to somewhere
new we asked them where we should go. We’d been to
nearby places like Marajó, Mosqueiro and Salinópolis on
previous trips. Then one of the locals asked if we’d been to
“paradise”. She explained “Not a place called Paradise but
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Delivery service?

a paradisiacal place called Ilha de Algodoal (Cottonfield
Island). No they don’t grow cotton there! It’s an island
just off the Atlantic coast around the corner from where
the Amazon meets the sea. It’s called Algodoal because its
white sand dunes look like fields of cotton in flower. You
go there by boat from Marudá and you walk, cycle or take
the local ‘taxi service’ as there are no cars or motorized
transport. Also, no electricity apart from a few generators.
There’s great swimming and fishing and pousadas to stay in
and as it’s off season there’ll be few people. Take the bus or
a van to Marudá, a small town on the mainland and port
to “Paradise”.
Well, that was decided. At the bus station they told us the
van had left but the 3 hour bus ride would drop us off at
the port in time to get the afternoon boat to “Paradise”. But
the bus stopped for anyone hailing it on the road and then
went into every little town. It took 5 hours and we missed
the boat! We found a small pousada facing the island and
went to sleep dreaming of “Paradise.”
PARADISE FOUND
The boat takes 45 minutes and drops you off at one of the 5
villages dotted around the 24 sq. km. island. The bay is full
of jangada-type fishing boats and fishing is what keeps the
2,000 or so locals busy. The ‘taxis’ were waiting for today’s
“catch” of visitors – a few locals and us. We opted to walk
rather than take a ride round the island in a cart pulled
by a horse or mule – the ‘taxi service’. The scenery is of
white sand beaches with tropical vegetation and mangrove
swamp along the coast and rolling sand dunes inland.
There’s beautiful Lago Princesa hidden among the dunes.
The tale is that a beautiful maiden used to appear at full
moon dressed in white adorned with gold jewelry. All the
fishermen who saw her were enticed and couldn’t resist
following her. She could walk on the water, they couldn’t,
so they drowned! Well, not all fairy tales have a happy
ending!
PARADISE LOST!

How many of us have, over the years,
hosted friends and family whose travel
bible has been the South American
Handbook? Lots, for sure. 2014 marks
the 90th birthday of the Handbook
and to commemorate this landmark
anniversary, Footprint Travel Guides
has issued a replica of the 1924
Handbook. With so many millions of
tourists here for the football, all of them
furiously downloading the information
they need from the Internet, it’s fun to
turn the clock back to check on the
information offered to foreign visitors
to Rio in 1924.
Business or Pleasure?
At the outset, let’s note the full title
of the book: “The South American
Handbook 1924, including Central
America, Mexico and Cuba.” The
destination-specific chapters of the
book meander through such places as
Costa Rica (10 pages), the Falkland
Islands (only 6 pages), Peru (24 pages).
Brazil gets the lengthiest entry at 42
pages, hotly followed by Argentina
and Chile. As to the tone, it is formal
and somewhat analytical: lots of
information on any given country’s
principal exports, patent laws, banking
representations. There are chapters on
steamship services, cable and wireless
services, railways, passports and visas.
One doesn’t get the feeling that fun is
really on the menu for the intended
reader of the Handbook, as evidenced
by the following rather circuitous
statement.

And then you come to the most beautiful beach – Praia da
Princesa – which everyone told us about. Finally, Paradise
found! We counted some 23 bars, restaurants, inns on stilts
along the beach backing on to the dunes.

“The uncommercial traveller has his
interest in the economic life of the
countries, and the commercial traveller
is interested in many other affairs than
his immediate business.”

So maybe it’s more a question of Paradise Lost …..

So much for sun, song and samba.

“Many of the buildings are palatial,
the city squares are of great beauty,
with bronze statuary, fountains, and
luxurious verdure. Rua Ouvidor … is
the “Regent Street” of the city and the
best tailors, dressmakers, jewelers, bricà-brac dealers are found there.”
Cost of living
The aberrations of the rate of the
exchange do not solely account for a
rise in the cost of living which has given
ground for lively complaints. In one of its
monthly reports the London and River
Plate Bank observes that a practical
cessation of building operations for
some years, and a consequent shortage
of housing accommodation in Rio, have
been a source of considerable overcrowding and have given landlords
power to extort exorbitant rentals. The
Government have passed the “Tenants’
Act,” but this, although giving some
measure of protection to actual tenants,
does not preclude landlords from exacting
onerous terms from incoming tenants. As
an unavoidable result, a large number of
foreigners in Rio are obliged to reside in
hotels and boarding houses, and this has
caused increases of tariffs.
The peculiar system of taxation in
Brazil, with taxes and duties on almost
every article of ordinary utility, causes
the prices of articles to pass through
a mill of vicious increment, so that
when reaching the public they become
preposterous.

Books

To set the scene, Rio de Janeiro in 1924
was the Capital of the Republic, and
had recently hosted the International
Centennial Exhibition to mark its 100th
year of independence from Portugal.
The event had caused a spurt of
building, road works, general prettying
up and a rush of new openings in the
inadequate hotel sector. The population
of Rio was a mere million and a half
cariocas.

anyone for duty-free tennis?

by the Brazilian Sports Federation, in
accordance with the following list:
Football: Leather boots, stockings,
knickers, shirts, knee caps, caps, coats,
handkerchiefs, metal and cloth badges,
balls and their respective bladders,
leather laces, goal nets, iron and wire
fences for enclosing the fields.
Gymnastics: Gymnastic apparatus
and accessories, gymnasium mattings,
mattresses and accessories, skates and
accessories, leather balls, mechanical
apparatus worked by hand of by
electricity, iron or wooden boxes in
which to deposit and keep uniforms,
exercise clothing and sports materials,
foils, swords, sabres, face shields, chest
shields, padding for fencing, balls,
rackets, and nets for ping-pong.
Nautical Sports: Shirts, knickers, caps,
metal and cloth badges, rowing, sailing
and petrol boats and their accessories.
Revisiting these sports-related entries,
one could almost accuse the South
American Handbook of clairvoyance.
Did they really guess that, 90 years
on, Rio and Brazil would be hosting
the two biggest global sporting events
ever?

Sporting tax breaks
Even back in 1924, Brazilian sport and
officialdom became intertwined:
Athletic Pursuits: The disposition to
encourage athletic pursuits is shown by
the exemption from duties and other
Customs taxes granted on all sports
goods imported direct by athletic football
and rowing clubs which are members
of leagues or federations recognized

A vaulting horse
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JULY
02 WDA Jumble Sale (Jubilee Hall)
04 (Fri.) Holiday, World Cup game at Maracanã
13 (Sun.) World Cup final at Maracanã
14 TBS First Day Term 2
AUGUST
18 SCM Concert (Christ Church)
SEPTEMBER
27 Caledonian Ball
30 Paissandú Ceilidh

* Canadian Happy Hour every third Wednesday of each
month, 6-8pm

*Key to Abbreviations (alphabetical):
AmSoc = American Society
BBF = British Burial Fund
BCS = British and Commonwealth
CC = Christ Church
EARJ = American School
InC = International Club of Rio
OLM = Our Lady of Mercy School
RBL = Royal British Legion
RIS = Rio International School
SAS = St. Andrews Society
SCM = Society of Choral Music
TBS = The British School
WDA = Women’s Diocesan Association

Calendar

04 EARJ classes begin

* Scottish Country Dancing every Tuesday evening,
8-10pm

OCTOBER
03 Beatles Chorus Concert (Jubilee Hall)
04 Macaé Ceilidh
25 TBS PTA International Festival (Botafogo Site)
NOVEMBER
01 Remembrance Service at Gamboa cemetery
07 RBL Poppy Ball or Dinner
09 Remembrance Day Service (Christ Church)
13 Oxford & Cambridge Dinner
18 SCWC 3 Peaks Challenge
30 AmSoc Thanksgiving party
DECEMBER

Classified ads
SERVICES

Analytical or Short-Term PSYCHOTHERAPY - VIVIANE RICHARDSON.
experience with expatriated and cross-cultural issues. Lived
many years overseas: Canada, Singapore, UK and USA. BrazilianBritish CLINICAL Psychologist (license:crP-05.33022). MAster OF
arts, Aberdeen University, UK. master of LINGUISTICS • bilingualism, PUC-Rio. appointment by phone (21) 9966.9494
or e-mail: vivianerichardson@gmail.com
diplomatic car for sale. British Consulate, Rio: private, diplomatic car for sale: Audi A3, TFSI 2.0 Sportback; 2010 German import with 18,000 km; 4-door, silver hatchback; automatic and stronic transmission. Price R$79,950 o.n.o. Further information:
nickgibsonrio@gmail.com or, for viewing, please call 021 99608
8298
Silver Toyota Camry 3.5 XLE 24V . 2011 Model - KM: 25,000 Trans:
Automatic American import – top of the range with added extras. Upgraded sound system/ reverse camera/ reclining rear
seats/ integrated Bluetooth handsfree/ dual climate control.
Asking price: R$79,950 Enquiries: Danial.Shaikh@fco.gov.uk - Telephone (for viewing): 021 99393-2788, 021 99765-8826

04 TBS Carol Service (Christ Church & Jubilee Hall)
06 WDA bazaar
08 SCM Christmas Concert
13 BCS Christmas Party

REAL ESTATE

Ubatuba - short term rent, 2 bedroom house 50 metres from
Enseada beach.Ideal for families. Sleeps 5/7. For info call Gerard
(012) 3842-3420, email: gerarddelaney97@yahoo.co.uk

14 Christ Church Carol Service
15 Sing-along Messiah
16 EARJ last day of 2nd Quarter
18 TBS C11 Graduation (Christ Church & Jubilee Hall)
19 TBS Last Day Term 2
21 All Saints Niteroi Carols and Communion
25 Christmas Family Communion Christ Church

DEADLINE

for our August 2014 issue
is Monday, 21st July
Don’t miss your Umbrella!
Always keep your address updated.
Contact the BCS Office: 21 2537-6695
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